
Residents: 
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300 N. Nebraska Ave. ǐ San Juan, TX 78589   

(956) 787 - 1771    

7/27  Isabel Chapa  

8/05  Nieves Canales  

8/07  Tony Avila  

8/07  Maria Navarro  

8/10  Macario Garcia  

8/13  Aurora Gonzalez  

8/16  Maria Hernandez  

8/20 Francisco Sanchez  

8/23  Irma Shafer  

Eloísa Fernández    Administrator 

Josefina Suarez    Asst. Administrator 

Armando Silva    Director of Nursing 

Melissa Mata    Asst. Director of Nursing 

Vanessa Guerra    Asst. Director of Nursing 

Claudia Vallejo    Social Worker 

Dunia Cantú    Admissions Coordinator 

María E. Villarreal    Infection Control Nurse 

Joel Pastrán    MDS Manager 

María Natalia García    MDS Staff 

Belinda Bautista    MDS Staff 

Rosalinda Garcia    Dietary Manager 

Sonia Valdez    Activities Director 

Roberto Maldonado     Maintenance Director 

Sylvia Sierra    Dir. of  Human Resources  

Alejandra Contreras    Accountant 

 Edna Vega    Business Office Manager 

Nelly Dominguez    IT Manager 
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Residents:  

Maria D Hernandez 

Tomas Rosales 

Maria Davila 

Maria Garcia 

Guadalupe Vega 

Tony Avila  

Changed  your addresses or phone number?  Please call or 

come by to update our records.  It is very important to have 

your  information  current.   

 

Ha cambiado su domicilio o numero de teléfono?  Favor               

de  pasar o llamarnos para corregir su información. Es muy importante 

tener su  información  correcta. 

Staff:  

8/03  M Ernestina Villareal  

8/04  Sonia Valdez Pena  

8/06  Rosaura Garcia  

8/09  O Lydia Orias  

8/10  Edith Chavez De Gonzalez  

8/12  Irma Rodriguez  

8/16  Joaquina Cuellar  

8/27  Gabriela Belmares  

8/30  Maria Del Rosario Salinas  

 Staff:  

Ivanna G Trevino 

Santiago 

Leslie J Quintero 

Valero 

Eduardo Eguia 

Guadalupe Garces 

Shannen Doherty 

Martinez 

Krista Anamarie 

Cantu 

Aurora-Gamboa  

Campos 

Leticia Salinas 

Teresa M Rocha 

Joel Rene Reyes 

Yamileth Iracema 

Diaz 

Airam Betzabel 

Betancourt Oviedo 

Rosalinda Garcia 

Berenice Nieto 

Sanchez 

Deyanira Betancourt 

Oviedo  



Be Active, Feel Better  

by Tina Villarreal,  

RN, Infection Control Nurse 

Regular physical activity can reduce the burden of chronic        

diseases, such as heart disease, diabetes, some cancers, and         

depression. It can make people feel better, function better, 

and sleep better.  

Adults who are more physically active are 

better able to perform everyday tasks like 

climbing stairs, carrying heavy packages, 

and performing household chores.  

Youth who are regularly active also have a   

better chance of a healthy adulthood. 

Some physical activity is better than none. 

Walking is an easy way to start and     

maintain a physically active lifestyle.   

Studies show that walking has health     

benefits and a low risk of injury. It can be 

done year round and in many settings.  

Adults who do not yet do the equivalent of 150 minutes of 

moderate-intensity physical activity a week, should work 

toward this goal.  

The Physical Activity Guidelines for Americans. 2nd edition       

outlines the amounts and types of physical activity needed to 

maintain or improve overall health and reduce risk of chronic    

disease.  

 

Manténgase Activo o Activa, Siéntase Mejor 

Por Tina Villarreal,  

RN, Enfermera Control de Infección      
La actividad física regular puede reducir la carga de          

enfermedades crónicas, tales como enfermedad del Corazón, 

diabetes, algunos canceres, y depresión.  Puede hacer que la 

gente se sienta mejor, funcione mejor, y duerma mejor.  

Los adultos que son mas activos físicamente pueden 

desarrollar con mas facilidad tareas de rutina tales 

como subir las escaleras, cargar paquetes pesados, y 

realizar quehaceres de la casa.  

Los jóvenes que se mantienen activos tienen una 

mejor oportunidad de ser adultos saludables.  

Un poco de actividad física es mejor que nada.    

Caminar es una manera fácil de comenzar y       

mantener un estilo de vida activo. Estudios         

demuestran que el caminar tiene beneficios de salud 

y un bajo riesgo de lastimarse. Se puede hacer todo 

el año y en muchos lugares.  

Los adultos que aun no hacen el equivalente de 150 minutos 

por semana de actividad física de intensidad  moderada,   

deberían de trabajar hacia esa meta.  

La Guía de Actividad Física para los Americanos, 2nda     

edición tiene una lista de la cantidad y tipo de actividad   

física que es necesaria para mantener o mejorar la salud en 

general y reducir el riesgo de enfermedades crónicas. 

 

Our deepest sympathy to the  family  of:  /     

Nuestras condolencias a la familia de: 
 

          Evangelina Sandoval (+) 
 

 May our Compassionate God  comfort  you  in your loss. /   

Que nuestro Dios de Compasión  les consuele  en su perdida.   

 

AUGUST Care Plan..  For questions regarding 
your loved oneõs next Care Plan meeting, please  
contact our  Social Worker, Claudia Vallejo. 
 
 

Plan de Cuidado de AGOSTO..   

Si tiene alguna pregunta  tocante la junta para el 
Plan de Cuidado, de su ser querido, favor de comunicarse con nuestra  

Trabajadora Social, Claudia Vallejo.  



From our Pastoral Care Department:  

 

Prayer Intention for  

the month of August  

 
Families, Schools of Human Growth  

That families, through their life of prayer and love, 

become ever more clearly òschools of true human 

growth.ó 

 

We encourage all families to 

continue accompanying us at 

our religious services during the 

week.  

 

Sunday : Holy Mass 10:00am  

Monday : Rosary 3:00pm  

Tuesday : Liturgy of the Word 

10:00am  

Wednesday : Christian Services 

3:00pm  

Thursday : Liturgy of the Word 

and Adoration 10:00am  

Friday : Rosary 10:00am &     

Divine Mercy 3:00pm  

(All activities are subject to change)  

 

San Juan Nursing Home believes it is very im-

portant to continue feeding the soul and spirit of 

our residents through our pastoral services. This is 

why we give our most sincere thanks to all families 

who join their loved ones and participate in our 

pastoral services. It is beautiful to know that there 

is a need to connect with God and with our 

Blessed Mother Mary.  

 

 

Del Departamento de Cuidado Pastoral:  

 

Intención por el mes de agosto  

 

Familias, escuelas de Crecimiento humano.  

Que las familias, a través de su vida de oración y 

amor, se conviertan cada vez mas claramente en 

òescuelas de verdadero crecimiento humano.ó 

 

Seguimos animando a todas las familias a seguir 

acompañándonos nuestros servicios        

religiosos durante la semana.  

  

Domingo : Santa Misa alas 10:00am  

Lunes: Rosario alas 3:00pm  

Martes : Liturgia de la palabra alas 10:00am  

Miércoles : Servicio Cristiano alas 3:00pm  

Jueves : Liturgia de la palabra y  

adoración del santísimo sacramento alas 

10:00am  

Viernes : Rosario alas 10:00am y  

Rosario de la Divina Misericordia alas 

3:00pm  

(Todas las actividades están sujetas a cambios.)  

 

Para nosotros, en SJNH, es muy importante seguir 

alimentando el alma y espíritu de nuestros        

residentes a través de nuestro servicio pastoral. 

Por   esto, les damos nuestras mas sinceras gracias 

a todas las familias que siempre nos acompañan y 

están pendientes de sus seres queridos a sentirse 

conectados con Dios y con nuestra santísima   

madre Virgen María.  


